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Wǒmen chángcháng gēn tāmen yìqǐ chī wǎnfán.

我们常常跟他们一起吃晚饭。

11

David: Terwijl jij in Shanghai was,
heb je de kans gehad de ouders van Ming te ontmoeten?

Martin: Ja. Wij hebben vaak met hen gedineerd.
David: Heeft Ming broers of zussen?
Martin: Hij heeft één oudere zus, één oudere broer,

en één jongere broer.
Zijn zus is boekhouder.
Zij is al getrouwd. Haar man komt uit Hong Kong.
Ik heb hem ontmoet. Hij is erg rijk.

大卫: 在上海的时候， Dàweì: Zài Shánghǎi de shíhou,

你有没有机会认识明的父母? nǐ yǒu méi yǒu jīhuì rènshi Míng de fùmǔ?

马丁: 有。我们常常跟他们一起吃晚饭。 Mǎdīng: Yǒu. Wǒmen chángcháng gēn tāmen yìqǐ 
chī wǎnfán.

大卫: 明有没有兄弟姐妹？ Dàweì: Míng yǒu mei yǒu xiōngdìjiěmeì?

马丁: 他有一个姐姐，一个哥哥和一个弟弟。 Mǎdīng: Tā yǒu yí ge jiějie, yí ge gēge hé yí ge dìdi.

他姐姐是会计师。 Tā jiějie shì kuàijìshī.

她结婚了。她爱人是香港人。 Tā jiéhūn le. Tā àiren shì Xiānggǎngren.

我见过他。他很有钱。 Wǒ jiànguo tā. Tā hěn yǒuqián.

GESPREK Wij hebben vaak met hen gedineerd.

1.
AANTEKENING(EN)

Een handeling die herhaaldelijk in het verleden plaatsvond wordt niet uitgedrukt m.b.v. de voltooiingsaanduider le. Een 
eenmalige handeling uit het verleden kan echter wel worden aangeduid m.b.v. le Vergelijk deze twee voltooide handelingen:

gewoonte:  Wǒmen chángcháng gēn tāmen yìqǐ chī wǎnfán.
  Wij hebben vaak met hen gedineerd.

eenmalig:  Wǒmen zuótiān gēn tāmen yìqǐ chī le wǎnfán.
  Gisteren hebben wij samen met hen gedineerd.
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OEFENING(EN)
Lees de vragen en beantwoord ze vervolgens. Omcirkel het woord dat niet in het rijtje thuishoort.34.1 34.2

1. 马丁有没有机会认识明的父母？
2. 马丁和明常常跟谁一起吃晚饭？
3. 明有几个姐姐？
4. 明的姐姐做什么工作？
5. 明的姐姐结婚了吗？
6. 明的姐姐的爱人是从哪里来的？

1. 香港 北京 日本 上海
2. 朋友 会计 师医生 律师

3. 姐姐 弟弟 爱人 妹妹

4. 昨天 今天 明天 几天

5. 护士 有钱 老师 医生

6. 爱尔兰 香港 加拿大 比利时

NIEUWE LETTERTEKENS

常 cháng 吃 chī 港 gǎng 婚 hūn 计 jì

结 jié 会 kuài 钱 qián 香 xiāng

VOCABULAIRE

爱人 àiren echtgenoot/echtgenote

常常 chángcháng vaak

吃 chī eten

结婚 jiéhūn trouwen

会计师 kuàijìshī boekhouder

晚饭 wǎnfàn avondeten

香港 Xiānggǎng Hong Kong

有钱 yǒuqián rijk

ANTWOORDEN OP DE OEFENING(EN)

1. 有。
2. 跟明的父母。
3. 一个姐姐。
4. 她是会计师。
5. 结婚了。
6. 从香港。

1. 日本
2. 朋友
3. 爱人
4. 几天
5. 有钱
6. 香港

34.1 34.2


